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CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giri: - Uy ban Chirng khozin Nha nwéc
- S& Giao dich Chirng khoédn TP. H6 Chi Minh
To: - State Securities Commission
- Ho Chi Minh Stock Exchange

1. Tén tb chirc/Name of organization: CONG TY CO PHAN BE TONG PHAN VU HA NAM
PHAN VU HA NAM CONCRETE JOINT STOCK COMP.

- Mi chimg khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: FCM

- Dia chi/Address: Cum cong nghié¢p Thi Son, phuong Ly Thuong Kiét, tinh Ninh Binh/Thi Son

Industrial Cluster, Ly Thuong Kiet Ward, Ninh Binh Province)

- Pién thoai/Tel: 0226 3533038 - Email: info@phanvuhanam.com.vn

- Website: phanvuhanam.com.vn

2. Ni dung thong tin cong bd/Contents of disclosure:

Ngay 16/09/2026, Cong ty cb phan bé tong Phan Vi Ha Nam nhdn dugc Quyét dinh sb
2448/QD-NBI ngay 16/9/2026 cua Thué tinh Ninh Binh vé viéc xtr phat vi pham hanh chinh;
Theo d6 cong ty bi 4p dung hinh thire xir phat nhu sau:/September 16, 2026, Phan Vii Ha Nam
Concrete Joint Stock Company received Decision No. 2448/QD-NBI dated September 16, 2026,
from Ninh Binh Tax Department regarding administrative penalties; accordingly, the company
was subjected to the following penalty measures:

+ Hinh thitc xir phat chinh: Phat tién véi s tién la 34.190.140 ddng, cu thé:/Main form of
penalty: A fine of 34,190,140 VND, specifically:

» Phat hanh vi khai sai chi tiéu trén phu luc kém theo to khai tl}ué quyét toan thué
TNCN nam 2024 nhung khong lién quan dén xac dinh nghia vu thue theo quy dinh tai
khoan 2 Diéu 12 Nghi dinh sb 125/2020/ND-CP, so ticn la 2.000.000 dong.

Penalty for providing false information regarding the declared targets in the attached
appendix of the 2024 personal income tax finalization tax return, but not related to
determining tax obligations as stipulated in Clause 2, Article 12 of Decree No.
125/2020/ND-CP, amounting to 2,000,000 VND.

> Phat hanh vi khai sai din dén thiéu s6 tién thué phii np (theo 1y I¢ 20% trén 56
thué khai sai) theo quy dinh tai khoan 1,2 Diéu 16 Nghi dinh s 125/2020/ND-CP, 56 tién
la: 32.190.140 dong.

Penalty for providing false declarations leading to a shortfall in the amount of tax payable
(at a rate of 20% on the misdeclared tax) according to the provisions of Clauses 1 and 2,
Article 16 of Decree No. 1 25/2020/ND-CP, the amount is: 32,190,140 VND.

+ Truy thu sb tién thué phat hién qua kiém tra 12 160.950.701 dong (Bing chik: Mjt tram sau

muoi triéu, chin tram ndm muoi nghin, bay tram linh mot dong), Trong do: Thué GTGT la
28.320.600 ddng, thué TNDN la 132.554.321 dong, thué TNCN la 75.780 dong.



The recovered tax amount identified through inspection is 160,950,701 VND (In words: One
hundred sixty million, nine hundred fifty thousand, seven hundred one dong). Of which: VAT is
28,320,600 VND, Corporate Income Tax is 132,554,321 VND, Personal Income Tax is 75,780 VND.

(Cong ty da nop du sb thué truy thu trén vao NSNN truée khi co quan Thué ban hanh
Quyet dinh xir phat)/(The company has fully paid the recovered tax amount into the state
budget before the Tax Authority issued the penalty decision).

+ Tién cham ndp tién thué theo quy dinh tai khoan 2 Piéu 16 Ludt Quan ly thué sb
108/2025/QH15 ngay 10/12/2025; khoan 2 Didu 26 Nghi dinh s6 252/2026/ND-CP ngay
30/6/2026 ctia Chinh phu, sb tién 12 42.874.769 dong

Late payment of tax according to the provisions of Clause 2, Article 16 of the Tax Management
Law No. 108/2025/QH15 dated December 10, 2025; Clause 2, Article 26 of Decree No.
252/2026/ND-CP dated June 30, 2026, issued by the Government, the amount is 42,874,769 VND.

Cén cur Quyet dinh trén, Cong ty co phan bé tong Phan Vii Ha Nam da chap hanh va nop
du s tién theo quy dinh/Based on the above decision, Phan Vu Ha Nam Concrete
Stock Company has complied with and paid the full amount according to regulations.

tal dudng dan http: f’/’phanvuhanam com.vn/This mformanon was published on the compapy’ :
website on 17/09/2026(date), as in the link http://phanvuhanam.com.vn AM

Chuing ti xin cam két céc thong tin cong b trén ddy 1a daung su thit va hoan toan chiu
nhiém trudc phap luét vé ndi dung céc théng tin di cong bd/We hereby certify that the
information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Tai liéu dinh kém/Attached documents: PAI DIEN CONG TY
Quyét dinh s6 2448/QD-NBI; canizati
Decision No. 2448/QD-NBIL

Nguyén Hiru Thiéu



CUC THUE CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

THUE TINH NINH BINH Doc 1ap - Ty do - Hanh phic
S6: 2448 /QD-NBI Ninh Binh, ngay 16 thing9 nam2026
QUYET PINH

Xt phat vi pham hanh chinh

TRUONG THUE TINH NINH BIiNH

Can cir Diéu 57, Piéu 68, Piéu 70, Diéu 78, Diéu 85 Ludat Xu Iy vi pham
hanh chinh ngay 20/6/2012; Ludt sira doi, b6 sung mét sé diéu ciia Ludt Xur 1y vi
pham hanh chinh ngay 13/11/2020; Ludt sira déi, b6 sung mét s6 diéu cia Ludt
Xur Iy vi pham hanh chinh ngay 25/6/2025;

Can cir Ludt Quadn Iy thué so 38/2019/QH14 ngay 13/6/2019 va cdc vin ban
huong dan thi hanh;

Can cir Ludt s6 56/2024/QH15 ngay 29/11/2024;

Can cit Ludt Quadn 1y thué sé6 108/2025/0QH15 ngay 10/12/2025 va cdc van
ban hwdng dan thi hanh;

Can cir cdc Ludt thué va cdc van ban hwdng dan thi hanh;

Can cir Nghi dinh s6 125/2020/NP-CP ngay 19/10/2020 ciia Chinh phii quy
dinh xu phat vi pham hanh chinh vé thué, héa don;

Can cir Nghi dinh s6 118/2021/NP-CP ngay 23/12/2021 ciia Chinh phii quy
dinh chi tiét mét sé diéu va bién phap thi hanh Ludt xvr phat vi pham hanh chinh;

Can cir Nghi dinh so 68/2025/ND-CP ngay 18/3/2025 cia Chinh phii sita
doi, b6 sung mot sé diéu ciia Nghi dinh s6 118/2021/ND-CP ngay 23/12/2021 ciia
Chinh phii quy dinh chi tiét mét s6 diéu va bién phdp thi hanh Ludt xir phat vi
pham hanh chinh;

Can cir Nghi dinh s6 189/2025/ND-CP ngay 01/7/2025 ciia Chinh phii quy dinh
chi tiét Ludt Xur 1y vi pham hanh chinh vé tham quyén xir phat vi pham hanh chinh;

Can cir Quyét dinh SO 1376/0D-CT ngay 30/6/2025 cua Cuc T hué quy dinh
chirc nang, nhi¢m vy, quyén han va co cdu té chire ciia Thué tinh, thanh phé thuéc
Cuc Thué;

Can cu Quyet dinh s 3897/0D-NBI ngay 31/12/2025 cua Truong T hué tinh
Ninh Binh vé viéc giao quyén ky mot so van ban cho cac Pho Truong T hué tinh
Ninh Binh; Quyét dinh s6 1680/OD-NBI ngay 13/7/2026 ciia Truéng Thué tinh
Ninh Binh vé viéc giao quyén cho Phé Truéng Thué tinh thuc hién mot sé tham
quyén ciia Trueong Thué tinh Ninh Binh;

Can cir kién nghi tai Bién ban kiém tra lgp ngay 10/9/2026 ciia Poan kiém
tra thanh lap theo Quyet dinh s6 2073/OD-NBI ngay 14/8/2026 cua T hué tinh
Ninh Binh vé viéc kiém tra thué tai Céng yco phan bé tong Phan Vit Ha Nam;

Theo dé nghi ciia Truong phong Kiém tra sé 2, Thué tinh Ninh Binh.

QUYET PINH:

Piéu 1. X Qhat yi pham hanh chinh ddi voi: ’ ,
1. Cong ty c6 phan bé tong Phan Vii Ha Nam; Ma so0 thué¢ 0700252549; Dia
chi: Cum cong nghiép Thi Son, phuong Ly Thuong Kiét, tinh Ninh Binh,;



- Gidy chimg nhan ding ky kinh doanh s6 0700252549 lan dau ngay
03/9/2007, thay doi 1an thir 12 ngay 02/01/2026 do phong Doanh nghiép - So Tai
chinh tinh Ninh Binh cap.

- Nguoi dai dién theo phap luat cua Cong ty: ong Cao Van Thai.

- Chirc danh: Giam ddc.

- Noi dung va thoi ky: Kiém tra thué Gia tri gia ting, thué Thu nhap doanh
nghiép, thué Thu nhap ca nhan, tinh hinh quan 1y, str dung héa don ctia nam 2022,
2023, 2024 va nam 2025.

2. ba thyc hi¢n hanh vi vi pham hanh chinh: Khai sai chi ti€u trén phu luc
kém theo to khai thué quyét toan thué TNCN; Khai sai vé thué GTGT, TNDN
TNCN dan dén thiéu s tién thué phai nop 1a hanh vi vi pham thudc quy dinh tai
khoan 2, khoan 5 Piéu 17, diém d khoan 1 Piéu 141, diém a khoan 1 Diéu 142
Luat quan 1y thué s6 38/2019/QH14 ngay 13/6/2019, Khoan 4 Piéu 6 Luat s6
56/2024/QH15 ngay 29/11/2024 cia Qudc hoi; khoan 6 Piéu 1 Luat sb
31/2013/QH13 sira d6i, bo sung mot sd diéu ciia Luat Thué GTGT; khoan 5 Piéu
1 Luat s6 32/2013/QH13 ngay 19/6/2013 sira doi, bé sung mot s6 diéu ciia Luat
Thué TNDN, khoan 2 Piéu 9 Luat s 67/2025/QH15 Luat Thué TNDN ngay
14/6/2025 cta Qudc hoi.

3. Hanh vi vi pham hanh chinh trén b1 xtr phat theo quy dinh tai khoan 2 Piéu
12; khoan 1,2 Piéu 16 Nghi dinh s6 125/2020/ND-CP ngay 19/10/2020 ctia Chinh
phu.

4. Cac tinh tiét taing nang: Khong.

5. Cac tinh tiét giam nhe: Khong.

6. Bi ap dung hinh thirc xir phat va bién phap khéc phuc hau qua nhu sau:

a) Hinh thtrc xtr phat chinh: Phat tién véi s tién 12 34.190.140 dong (Bdang chir:
Ba muweoi bén triéu, mot tram chin muoi nghin, mot tram bon muoi déng), cu thé:

- Phat hanh vi khai sai chi tiéu trén phu luc kém theo t& khai thué quyét toan
thué TNCN nam 2024 nhung khéng lién quan dén xac dinh nghia vu thué theo
quy dinh tai khoan 2 Piéu 12 Nghi dinh s6 125/2020/ND-CP, s6 tién 1a 2.000.000
dong.

- Phat hanh vi khai sai din dén thiéu sb tién thué phai ndp (theo 1y 1é 20%
trén so thué khai sai) theo quy dinh tai khoan 1, 2 Diéu 16 Nghi dinh sb
125/2020/ND-CP, s tién 1a: 32.190.140 dong.

b) Bién phap khac phuc hau qua:

- Truy thu s tién thué phat hién qua kiém tra 1a 160.950.701 dong (Bding
chit: Mot tram sau muwoi triéu, chin tram nam muwoi nghin, bay tram linh mot
dong), Trong d6: Thué GTGT la 28.320.600 dong, thué TNDN la 132.554.321
dong, thué TNCN 1a 75.780 dong.

(Cong ty da ndp du s6 thué truy thu trén vao NSNN trude khi co quan Thué
ban hanh Quyét dinh xir phat).

- Tién cham ndp tién thué theo quy dinh tai khoan 2 Piéu 16 Luat Quan ly
thué s6 108/2025/QH15 ngay 10/12/2025; khoan 2 Piéu 26 Nghi dinh sb
252/2026/ND-CP ngay 30/6/2026 cuia Chinh phu, s tién 14 42.874.769 dong.

- Bién phap khic phuc hau qua khac: Budc khai lai hd so quyét toan thué
TNCN nam theo quy dinh tai diém a khoan 4 Piéu 12 Nghi dinh s6 125/2020/ND-
CP ngay 19/10/2020 cua Chinh phu.



Thoi han thyc hién bién phap khac phuc hau qua 10 (mudi) ngay, ké tir ngay
nhan dugc Quyét dinh nay.

Nhiing noi dung tryc tiép lién quan dén viéc thyc hién bién phap khéc phuc
hau qua (néu phat sinh): Khong.

Moi chi phi to chirc thi hanh bién phap khic phuc hau qua do Cong ty cd
ph?ln bé tong Phan Vii Ha Nam bi xtr phat co tén tai biéu nay chi tra (néu co).

Piéu 2. Quyét dinh nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky.

Piéu 3. Quyét dinh nay dugc:

1. Giao cho 6ng Cao Vin Thai 14 dai dién theo phap luat ciia Cong ty ¢ phan
bé tong Phan Vii Ha Nam bi xt phat c6 tén tai Diéu 1 Quyét dinh nay dé chap
hanh. Cong ty ¢ phan bé tong Phan Vii Hi Nam c6 tén tai Didu 1 phai nghiém
chinh chap hanh Quyét dinh xur phat nay. Néu qué thdi han ma Cong ty co phan
bé tong Phan Vit Hi Nam khong ty nguyén chap hanh thi s& bi cudng ché thi hanh
theo quy dinh ctia phap luat va cd mdi ngdy cham ndp tién phat thi Cong ty phai
nop thém 0,05% tinh trén téng so tién phat chua nop.

a) Cong ty ¢ phan bé tong Phan Vii Ha Nam bi xtr phat c6 tén tai Diéu 1
phai nop tién phat trong thoi han 10 (mudi) ngay, ké tr ngay nhan duoc Quyét
dinh nay tai Kho bac Nha nuéc khu vuc V hodc ndp tién vao Ngan hang thuong
mai noi Kho bac Nha nuéc Khu vee V mé tai khoan theo thong tin ndp ngan sach
nha nudc nhu sau:

- Tai khoan thu NSNN: 7111; Ma chuong: 554;

- M ndi dung kinh té:

+ Tién phat, s6 tién: 34.190.140 ddng (Trong do: Tiéu muc 4254 1 32.174.984
dong, tiéu muc 4268 la 2.015.156 dong).

+ Tién chdm ndp, sb tién: 42.874.769 dong (Trong do: Tiéu muc 4917 la 16.550
dong, tieu muc 4918 la 30.790.243 dong, tiéu muc 4931 la 12.067.976 dong).

b) Céng ty c6 phan bé tong Phan Vii Hi Nam c6 quyén khiéu nai hodc khai
kién hanh chinh déi v6i Quyét dinh nay theo quy dinh ctia Phép luét.

2. Guri cho Kho bac Nha nuéc khu vuc V dé thu tién.

3. Gtri cho Trudng phong Kiém tra s6 2 dé to chirc thyc hién Quyét dinh nay.

4. Gui cho Truong phong Quan 1y, hd tro doanh nghiép s 3 dé biét va phdi
hop thuc hién./W

g KT, TRUONG THUE TiNH

Noi nhén: TR 2UONG THUE TINH

- Nhu Didu 3; ’ n
- B/c Truong Thué tinh (D€ bao céo);
- Luu: VT, KTr2, Ho so.




TAX DEPARTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
NINH BINH PROVINCIAL TAX Independence — Freedom — Happiness

Ninh Binh, September 16, 2026

DECISION

AP OF NINH BINH PROVINCIAL TAX DEPARTMENT

Pursuant to Articles 57, 68, 70, 78, and 85 of the Law on Handling Administrative
Violations dated June 20, 2012; the Law amending and supplementing a number of articles of
the Law on Handling Administrative Violations dated November 13, 2020; the Law amending
and supplementing a number of articles of the Law on Handling Administrative Violations
dated June 25, 2025;

Pursuant to the Law on Tax Administration No. 38/2019/QH14 dated June 13, 2019 and the
guiding documents for its implementation;

Pursuant to Law No. 56/2024/QH15 dated November 29, 2024,

Pursuant to the Law on Tax Administration No. 108/2025/QH15 dated December 10, 2025
and the guiding documents for its implementation;

Pursuant to tax laws and the guiding documents for their implementation;

Pursuant to Decree No. 125/2020/ND-CP dated October 19, 2020 of the Government on
sanctioning administrative violations in tax and invoices;

Pursuant to Decree No. 118/2021/ND-CP dated December 23, 2021 of the Government
detailing a number of articles and measures for implementing the Law on Sanctioning
Administrative Violations;

Pursuant to Decree No. 68/2025/ND-CP dated March 18, 2025 of the Government amending
and supplementing a number of articles of Decree No. 118/2021/ND-CP dated December 23,
2021 of the Government detailing a number of articles and measures for implementing the
Law on Sanctioning Administrative Violations;

Pursuant to Decree No. 189/2025/ND-CP dated July 01, 2025 of the Government detailing the
Law on Handling Administrative Violations regarding competence to sanction administrative
violations;

Pursuant to Decision No. 1376/QD-CT dated June 30, 2025 of the Tax Department stipulating
the functions, tasks, powers, and organizational structure of the provincial and municipal Tax
Departments under the Tax Department;

Pursuant to Decision No. 3897/QD-NBI dated 31/12/2025 of the Head of the Ninh Binh
Provincial Tax Department regarding the delegation of authority to sign certain documents to
Deputy Heads of the Ninh Binh Provincial Tax Department; Decision No. 1680/QD-NBI
dated 13/7/2026 of the Head of the Ninh Binh Provincial Tax Department regarding the
delegation of authority to the Deputy Head of the Provincial Tax Department to exercise
certain powers of the Head of the Ninh Binh Provincial Tax Department;

Pursuant to the recommendations in the Inspection Minutes dated 10/9/2026 of the Inspection
Team established under Decision No. 2073/QD-NBI dated 14/8/2026 of the Ninh Binh
Provincial Tax Department regarding the tax inspection at Phan Vu Ha Nam Concrete Joint
Stock Company;

At the proposal of the Head of Inspection Division No. 2, Ninh Binh Provincial Tax
Department.
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DECIDES:

Article 1. To impose administrative penalties on:

1. Phan Vu Ha Nam Concrete Joint Stock Company; Tax code 0700252549; Address: Thi
Son Industrial Cluster, Ly Thuong Kiet Ward, Ninh Binh Province;

- Business registration certificate No. 0700252549 first issued on 03/9/2007, amended for the
12th time on 02/01/2026 by the Enterprise Office — Ninh Binh Provincial Department of
Finance.

- Legal representative of the Company: Mr. Cao Van Thai.
- Position: Director.

- Scope and period: Inspection of Value-Added Tax, Corporate Income Tax, Personal Income
Tax, and the situation of management and use of invoices for the years 2022, 2023, 2024, and
2025.

2. Committed administrative violations: Incorrectly declared indicators on the appendix
attached to the PIT finalization tax return; incorrectly declared VAT, CIT, PIT leading to an
underpayment of tax, which is a violation under Clause 2 and Clause 5 Article 17, Point d
Clause 1 Article 141, Point a Clause 1 Article 142 of the Law on Tax Administration No.
38/2019/QH14 dated 13/6/2019, Clause 4 Article 6 Law No. 56/2024/QH15 dated 29/11/2024
of the National Assembly; Clause 6 Article 1 Law No. 31/2013/QH13 amending and
supplementing a number of articles of the Law on Value-Added Tax; Clause 5 Article 1 Law
No. 32/2013/QH13 dated 19/6/2013 amending and supplementing a number of articles of the
Law on Corporate Income Tax, Clause 2 Article 9 Law No. 67/2025/QH15 on Corporate
Income Tax dated 14/6/2025 of the National Assembly.

3. The above administrative violation is sanctioned under Clause 2 Article 12; Clauses 1 and 2
Article 16 of Decree No. 125/2020/ND-CP dated 19/10/2020 of the Government.

4, Aggravating circumstances: None.
5. Mitigating circumstances: None.
6. Subject to the following principal sanction and remedial measures:

a) Principal sanction: Monetary fine in the amount of VND 34,190,140 (in words: Thirty-four
million, one hundred ninety thousand, one hundred forty dong), specifically:

- Fine for incorrectly declaring indicators on the appendix attached to the 2024 PIT
finalization tax return but not related to the determination of tax obligations under Clause 2
Article 12 of Decree No. 125/2020/ND-CP, in the amount of VND 2,000,000.

- Penalty for the act of incorrect declaration leading to a deficiency in the payable tax amount
(at the rate of 20% of the incorrectly declared tax) in accordance with Clauses 1 and 2, Article
16 of Decree No. 125/2020/ND-CP, in the amount of: 32,190,140 VND.

b) Remedial measures:

- Additional collection of tax amounts detected through inspection is 160,950,701 VND (In
words: One hundred sixty million, nine hundred fifty thousand, seven hundred and one dong),
of which: VAT is 28,320,600 VND, CIT is 132,554,321 VND, PIT is 75,780 VND.
(The Company has fully paid the above additional tax to the State Budget before the Tax
Authority issued the sanctioning Decision).

- Late payment interest on tax in accordance with Clause 2, Article 16 of the Law on Tax
Administration No. 108/2025/QH15 dated 10/12/2025; Clause 2, Article 26 of Decree No.
252/2026/ND-CP dated 30/6/2026 of the Government, in the amount of 42,874,769 VND.
- Other remedial measure: Required to re-declare the annual PIT finalization dossier in
accordance with Point a, Clause 4, Article 12 of Decree No. 125/2020/NP-CP dated
19/10/2020 of the Government.
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The time limit for implementation of the remedial measures is 10 (ten) days from the date of
receipt of this Decision.

Matters directly related to the implementation of the remedial measures (if arising): None.
All costs for organizing the implementation of the remedial measures shall be borne by Phan
Vu Ha Nam Concrete Joint Stock Company, which is sanctioned and named in this Article (if
any).

Article 2. This Decision takes effect from the date of signing.

Article 3. This Decision is:

1. Delivered to Mr. Cao Van Thai, the legal representative of Phan Vu Ha Nam Concrete Joint
Stock Company, which is sanctioned and named in Article 1 of this Decision, for
implementation. Phan Vu Ha Nam Concrete Joint Stock Company named in Article 1 must
strictly comply with this Sanctioning Decision. If, upon expiry of the time limit, Phan Vu Ha
Nam Concrete Joint Stock Company does not voluntarily comply, enforcement measures shall
be applied in accordance with the law, and for each day of late payment of the fine, the
Company must pay an additional 0.05% calculated on the total unpaid fine amount.

a) Phan Vu Ha Nam Concrete Joint Stock Company, which is sanctioned and named in
Article 1, must pay the fine within 10 (ten) days from the date of receipt of this Decision at
the State Treasury of Region V or pay into the commercial bank where the State Treasury of
Region V opens its account, according to the State budget payment information as follows:

- State budget revenue account: 7111; Chapter code: 554;
- Economic content codes:

+ Fine, amount: VND 34,190,140 (Of which: Sub-item 4254 is VND 32,174,984, sub-item
4268 is VND 2,015,156).

+ Late payment interest, amount: VND 42,874,769 (Of which: Sub-item 4917 is VND 16,550,
sub-item 4918 is VND 30,790,243, sub-item 4931 is VND 12,067,976).

b) Phan Vu Ha Nam Concrete Joint Stock Company has the right to lodge a complaint or
initiate an administrative lawsuit against this Decision in accordance with the Law.

2. Sent to the State Treasury of Region V for collection of the money.

3. Send to the Head of Audit Division No. 2 to organize the implementation of this Decision.
4. Send to the Head of Enterprise Management and Support Division No. 3 for information
and coordination in implementation.

Rec:}:ien_ts: _ SIGNED ON BEHALF OF THE PROVINCIAL TAX DIRECTOR
- As specified in Article 3; DEPUTY PROVINCIAL TAX DIRECTOR

- Provincial Tax Director (For

reporting); :

- Archive: VT, KTr2, Profile; (Signature and stamp)

Dang Ngoc Nghia



